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Question from a bidder and answer from Canada 

  

Question #1 

Item #21 –Regarding item Food Safe Label week day dot.  Please provide more information on this item .  

Answer:  #1 

They are stickers that you stick onto the pan or lid, and you right your name, product name, date.  

The stickers are the day of the week Monday to Sunday and measurements are 3 x 4.5 mm and 500 
label per roll 

 

 

 


